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PROTESTÁNS LÁP.
AZ EGYHÁZ ES ISKOLA KÖRÉBŐL.

SZERKESZTŐSÉG,
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Egy kis vígasztalás.
ii.

A czikkíró gradatiója tetőpontját éri, mikor kétel­
kedve teszi kérdésbe: „a műveltség talaja, a fölvilágoso- 
dás tündöklő napja miként adhatnak tápot a gyü- 
lülség, szerencsétlenség, ellenséges érzelmek mérges növé­
nyei számára ?“; lelkesedése ottan kulminál, a hol nagy 
szavakban remeg a fölvilágosodás fényétől és melegétől s 
félti az „Ikarus-szárnyakat öltött emberiséget az alálmllás 
veszedelmétől“. Nos, ez az a pont, a hol mint tűz és víz 
különbözünk egymástól. Még kérdésnek is borzasztónak 
tartom, hogy a fölvilágosodás táplálhatná ama gyilkos ér­
zelmeket. Az a fa, a melyet én fölvilágosodásnak ismerek, 
a Krisztus által lett ültetve, a reformátorok által a vad­
hajtásoktól megtisztogatva és az igaz úton járó tudomány 
által mind ez időig megoltalmazva. Krisztus és tudománya 
nélküli műveltség absurd valami előttem i S így midőn 
czikkíró a fölvilágosodás és műveltség ellen föl meri vetni 
a nehéz kérdéseket, észre sem veszi, hogy tulajdonképen 
égi vallásunknak, drága Krisztusunknak örök tudományát 
támadja és a protestantismus szent könyvünkben gyöke­
rező, legsajátabb princípiumának a való életben való alkal­
mazásától félti az emberiséget. Ha álfölvilágosodásról, ál 
műveltségről szólana, ha a viszketeges elme bibliaellenes, 
„világosinak nevezett sötétségét említené, volna igazsága, 
de még akkor se hagynám szó nélkül rettegő szívének fáj­
dalmas szavait, megbíztatnám őt azzal, hogy ne féljen, az 
igazság örök, a Krisztus világboldogító szeretete, békes­
sége nem ephemer értékű valami, s ha közel két ezredéven

át vészben és viharban egyaránt megadott, meg fo" álla ni 
ezutánra is s a „pokol kapui sem vesznek rajta diadalmat“ 1

Vannak idők, a mikor az emberiség megáll, sőt visz- 
szaesik a tökéletesedés útján, de hol vannak a jelek, a me­
lyekből ezt a mai kornál konstatálni lehetne? Én úgy lá­
tom, hogy az emberiség soha nem ertette n.ég oly hete­
sen a Krisztus parancsát: „legyetek tökéletesek!“, mint 
épen napjainkban. Eltűntek a barbár idők, emberré lett 
az ember; család, társadalom, egy ház, haza — ha nem 
egészen is, de becsülettel — megteszik a magokét a nagy 
czél megközelítésére. Vannak ugyan bántó kivételek, bo- 
szantó akadályok, melyek az összmüködés harmóniáját 
zavarjál és útunkba gördülnek, de hasonlíthatatlanul ke­
vesebb számmal, mint nem is oly régen. Küzdeni elienök : 
ez a szent kötelesség, nem pedig csüggedt jeremiád fájó 
zokogása!

Ennyit D. L. czikkének ab ovo Ledae kezdett beve­
zetésére. Most menjünk át arra a tárgyra, a miért a „Á i- 
gyázzunk!“ született. És ez már —prózában kifejezve — 
nem más, mint hogy a hazai uralkodó vallás papságának 
egy része jónak látja isteni és emberi törvények föl sem 
vevésével, alattomban és nyíltan támadásokat intézni vér­
rel kivívott, törvénybe írott jogaink ellen.

Nem csoda, ha ennek meggondolására fájdalom tölti 
cl a vallását szerető, annak igazait híven megőrizni igye­
kező, protestáns ember lelkét; nem csoda, ha e miatt „pa­
naszkodunk a mi szívünknek keserűségében!” Én azonban 
úgy vagyok meggyőződve, hogy elegendő okunk még sin­
csen arra, hogy fölöttébb féljünk a lelki sötétség és önér­
dek ezen űzelmeitől. Korunk a fölvilágosodás azon niveau- 
ján áll, hogy a lelkiismeret beli szabadság ellen intézett 
eme merényleteket okvetetlenül kárhoztatni fogja, és nem 
tekinti egyebeknek esetlen kísérleteknél, melyek a haladó 
idő kerekét megállítani és a mindenütt tért hódított sza­
badság, egyenlőség és testvériség tovább terjedését meg-
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akudál\ űzni erőlködnek. \ annak betegségekéi melyek las­
san emésztik az organismust, de mégis megemésztik; ilyen 
betegsége a rom. kath. egyháznak többek között az into­
lerant ia, mely — mint a kor eszméivel egyenes ellentét­
ben le\ö kóros állapot — in praesenti is már nagyobb 
x eszéi\ h el fenyegeti Rómát, mint az egységes Olaszország, 
mely a Vatikánba szorítá. így hát mikor ők nekünk kíván­
nak ártani türelmetlen eljárásukkal, nem gondolják meg, 
hogy voltaképen maguk alatt fűrészelik a fát. A ki másnak 
vermet ás, maga esik bele!

Kn úgy vagyok meggyőződve, hogy ha sikerül is ne­
kik erőszakkal elkeresztelni tőlünk nehány lelket: ha sike­
rül is kicsikarniok sok vegyes házasságnál a reversáliso- 
kat: mi protestánsok nem tekinthetjük ezen ő szeretetnél- 
kiili cselekedeteiket olyanoknak, melyek nagyobb vészéivt 
hozhatnának reánk. Ezzel azonban nem azt mondom, hogy 
csendes megadással tűrjük bántalmaikat, tétlen közöny nyel 
szemléljük aetióikat. Ez kötelességmulasztás, bűn volna ré­
szünkről. Meg kell tennünk minden lehetőt a magunk vé­
delmére. A magyar Protestantismus imponáló egész erejé­
vel kell zörgetnünk igazságszolgáltatás, törvényhozás, sőt 
— szükség esetén — a dicsőségesen uralkodó Felség színe 
előtt is, hogy igazságot nyerjünk. És én azt hiszem, hogy 
meglesz az eredmény; ellenkező esetben a művelt világ 
jajdulna föl és fogná pártunkat.

Egyetemes konventünk meg is tette már a magáét és 
összeg} üjtvén a sérelmes eseteket, minden bizonynyal gon­
doskodni fog azoknak orvoslásáról így tehát ébren van­
nak protestáns anyaszentegyházunk őrállói. Várjuk be az 
eredmén} t s csak akkor, ha az kielégítő nem lenne, emel­
jük föl a mi szavunkat!

A mi már azt illeti, hogy milyen badarságokkal trak- 
tálják odaát a mennyei eledel után sóvárgó lelkeket, arra 
csak annyit, hogy épen az ilyen absurd tanok provokálták 
o I 2 esztendővel ezelőtt a reformácziót, s ma is épen ezek 
a 1 óm. kath. eg} ház sírásói. Legközelebb egv nagy mű­
veltségű rom. kath. férfiú szóról-szóra így nyilatkozott 
előttem: „Kétségtelenül bizonyos, hogy intelligens ember 
nem ád hitelt a rom. kath. egyház korellenes tanainak, a 
jövő a protestantismusé, mely a világosságot írta zászla­
jára“. Azt meg egy róm. kath plébános mondta,hogy: „ne 
gondolja tiszteletes úr, hogy én sötétségben élek, de né­
zetünk szerint érdekében áll a világnak, hogy ne lásson 
mindent!“

Hog} „államot az államban“ nem tudnak alkotni, ar­
ról kezeskednek modern jogviszonyaink és az állam erős- 
niarkú ore’; hogy nem a krisztusi szeretet vezéreli őket, az 
az ó bajok; hogy szívok örömére szolgálna, ha lánczra 
'e. \e, \agy máglyalángok között láthatnának minket, azt 
nem hiszem; de ha úgy volna is, ne féljünk: nem fog va­
lósággá válni szívok óhaja.

Végül hadd álljanak itt I). L. aggódó lelkének vi­
gasztalására Luthardt szavai: „A ki a Krisztust az 
emberektől el akarná venni, az az emberek legnemesebb 
épületéből akarná az alapkövet kiszakítani .... Jézusnak 
képe mindig gyakorolni fogja a maga titokteljes hatal­
mát az emberek között, és azon szellem, mely belőle kiárad, 
olyan kötelékké lesz, mely az embereket hitben és sze- 
retetben kapcsolja össze ő vele!“ (Luthard-Csiky; Keresz- 
tyénség védelme 265-ik lap). Eljö ez az idő, el kell jönnie!

Bihari Lajos, 
ev. ref. segédlelkész.

Tárcza.
Ki fordította először az újszövetséget bibliai

héberre?
Hogyan hangzanának Jézus fenséges tanításai Ézsaiás 

tömör, magasztos prózájában; megrendítő halálának története 
Jeremiás epedő panaszos hangján; az apostolok tanító vagy 
feddő levelei a Példabeszédek vagy Prédikátor könyve nyel­
vén; az Apokalypsis egy Dániel vagy Ezékiel képdús, festői 
nyelvezetén: sok ideig senki sem gondolt a keresztyének kö­
zül. Az első keresztyének egészen el voltak a keresztyén val­
lás terjesztésének nagy munkájával foglalva,serre nem is gon­
doltak ; midőn az egyház diadalra jutott, világi hatalmának 
kivívására s megszilárdítására fordította minden erejét; a kö­
zépkor sötét szazadai alatt pedig a héber nyelv ismerete csak­
nem teljesen kihalván : ha gondoltak volna is rá, nehezen lett 
volna már kivihető.

Mint annyi sok más tudományág, úgy az újszövetség bib­
liai héber nyelvre való fordítása is a reformácziónak köszön­
heti létrejöttét, a midőn a hit s tudomány megújhodásával 
a héber nyelv ismerete is feléledt. Ekkor gondoltak egyes hé­
ber nyelvtudósok az újszövetség héber nyelven való megszó­
laltatására.

Eddig Hutter Illyés lipcsei tanárt (szül. 1553.) tartották 
e téren első munkásnak1), ki az általa Nürnbergijén 1600. év­
ben kiadott 12 nyelvű polyglott bibliában saját újszövetség- 
fordítását is közzé tette, — pedig már 2 évvel előbb, 1598-ik 
évben jelent meg Thuri Györgynek hasonnemű dolgozata.

h Ihuri György életéről keveset tudunk. Hol született s 
kiktől ? erre nézve nincsenek biztos adataink2). 1597 márczius

') A középkorból, a NIL vagy XIII. századból is maradt 
ránk egy héber fordítás, de minthogy ez rabbim" s nem bibliai hé­
ber, itt tekintetbe nem jöhet. Először kiadta Münster Sebestyén 
1537. Réseiben ; másodszor Tillet brieauxi püspök 1555.

") Czwittinger (Specimen Hung. litt. 1711. 380 lap) a híres 
szántói pap, Thuri Pál fiának mondja s születési helyéül Nándorfe­
hérvárt említi, de ez adatok kevéssé megbízhatók. Semmi adatunk 
sincs ugyanis arra nézve, hogy Thuri Pál valaha Nándorfehérváron 
megfordult vagy lakott volna. Neveli a zavart Czwittinger,.él az is, 
logy egyetlen évszámot sem említ, miről magunkat tájékozhatnék,

8 l0"y »Italában mily kevéssé van tájékozva Thuri György felől) 
mutatja az. hogy megengedi, miszerint az egy és ugyanazon sze­
meli a palotai és kanizsai kapitány Thuri Györgygye! ki 1574-ben 
öletett meg. (Budai F. Polgári lex. 2. kiad. CSOti! »ÍM — 5 lan) 
Bőd Czwittingert követi (Hagy. Athenás 305 1.), szintén mellőzve 
minden evszamot.

pFit kiadás:
■l

— lekötésben uuln.oieweii, Kapocsesai 3 
rozsáslcert ÜŐrk.aranymetszéssel

Szászai/ György. Keresztv—.80 arany m.
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14. napján3) a wittenbergi egyetemre iratkozott be, hová Rá­
kóczi Zsigmond, Torna és Munkács urának kő tségén ment, itt 
van még 1598-ban is. 1000. julius 29. a hcidvlbergi egyetem 
polgára lesz4), jogot és theologiát hallgatván.

Itt tanárának Pareus Dávidnak5 *) tetszését megnyervén, 
„poéta lauratus“ lett s versei a Pareus állal kiadott „Deliciae 
poetarum hung.“ 1619-ben megjelent gyűjteményben jelentek 
meg. Ennyi, mit életéről tudunk Még Wittenbergben létele 
alatt (1598.) adott ki egy kis művet „Epistolae Pauli Apostoli 
ad Galatas et Ephesios e graeca in pure Hebraeam linguam 
translatae etc.“0) czíinen s ebben hat levelen adja a Galaták- 
hoz írt, öt levelen az Efézusi levél fordítását. Ez az első kí­
sérlet az újszövetség hé bér re való fordítására.

Ezt követte aztán 2 év múlva a 11 utter Illyés fennemlí­
tett egész újszövetségfordítása7); első kiadás Nünberg 1600., 
2. kiad. London 1661., 3. kiad. 1798. u. o.): 1665. évben Jónás 
B. János áttért zsidó négy evangyéliom fordítása, ajánlva IX. 
Kelemen pápának. Egyik fordítása sem lévén hű az eredeti­
hez, s a mellett sok a rabbini nyelvhasználatból kölcsönzött 
szót használván: 1816-ban Prey több tudós hebraistával 
szövetkezve, újra lefordította az egész új szövetséget s ezt fo­
gadta el a britt és külföldi bibliaterjesztő-tái>ulat is terjesztés 
végett. (Megjelent 1818.). Idővel ebben is több lényeges hiba 
fedeztetvén fel, Gesenius bízatott meg az átnézéssel s kijaví­
tással, ki annak egy részét átnézvén : jegyzeteit Dr. Neumann 
áttért zsidónak, boroszlói egyetemi lectornak adta át tovább­
folytatás végett. Neumann át is nézte az egész fordítást. Midőn 
aztán Bagster polyglott bibliája számára az újszövetség 
héber fordítását is meg akarta szerezni: elkérte e jegyzeteket 
s ezeknek felhasználásával készült a Greenfield fordítása 1831. 
1839-len jelent meg M. Caul, Alexander S., Reichardt J. C. és 
Ilóga által készült fordítás. Mindezeket azonban jóval felül­
múlta a Delitzsch Ferencz fordítása8), kitől 1872-ben jelent 
meg az egész új szövetség s már 1885-ben hatodik kiadást ért.

Mindezen fordítások, mint jobbak és teljesebbek, idővel

3) Bartliolomaeides: Memoriae Vngarorum etc. 1817. 101 
lap. A főiskolai könyvtárban levő „Bursa Wittenbergensis“ czímű 
kézírati jegyzőkönyvben 1597. márczius 14-ikérol és 1598. évről 
neve szintén előfordul.

4) Toepke G.: Die Matrikel der Universität Heidelberg von 
1386-bis 1662. II. Tlieil. 1889. 203. és 559 lap. Pareus Dávid 

rektorsága alatt.
5) És nem Pareus János Filep. mint Czwittinger (I. m. 380 

1.) mondja, a milyen nevű heidelbergi tanár soh’ sem volt, és nem 
Pareus Dániel, mint I.advocat (Hist. Dictionarium V. kötet 460 
lap) mondja, a ki ekkor 14 éves volt.

G) Teljes czíme : „Epistolae Pauli Apostoli ad Galatas et 
Ephesios e Graecá in pure Hebraeam linguam translatae: gratique 
animi ac sempiternae memoriae testificandae ergo Spectabili ac 
Magnifico Domino Sigismundo Rákótzi. comiti comitatum Tliorna 
et Munkats, necnon Sacr. Caes. Regiaeque Maiest: Consiliario etc. 
Mecoenati studiorum suorum benignissimo dicatae a Georgio Thurio 
alom no humilimo. Witebergae Exeudebat M. Johannes Crato Anno 
1598.“ A ezímlap másik oldalán Xeander Conrád 4 soros Tetra­
stich ónja áll héberül s latinul s végül: „Sequitur Carmen in obi- 
tum Dn. Stephani Sixai amici et coutubernali charissimi“ héberül. 
Az egész mű 12 számozatlan 4-edrét levél.

7) A fordítások további történetére vonatkozó adatokat az 
angol bibliaterjesztő-társulat által kiadott „The Bible of Every 
Land. A history of the sacred scriptures in every language and 
dialect etc. London. 1860.“ (29 — 31 lap) czímű műből merítettem.

s) A Delitzsch Peren ezre vonatkozó adatok birtokába nagyt. 
Dicsőít József tanár úr utján jutottam.

elfeledtették s leszorították a Thuri fordítását, de az első for­
dítás dicsőségét tőle el nem vehetik, az mindig övé fog 
maradni!

Dézsi Lajos.

Közügyeink.

Levél a szerkesztőhöz.
Csermö, 1889. november.

T. Szerkesztő Í r!
E becses lapok múlt évi 30 ik számában a csermői ev. 

ref. leányegyház első harangjának fölavatási örömünnepélyé­
ről írván — kifejezést adtam azon szándékomnak, hogy a ne­
vezett alkalommal tartott beszédeket és imádságokat egy kis 
fűzeikében — a harang árából fizetetlen maradt összeg pótlá­
sára — közrebocsátom.

A mull év augusztus folyamán meg is jelent az igényte­
len kis fűzet „Emléklap“ stb. ezím alatt. (Lásd „Protestáns 
Egyházi és Iskolai Lap“ 1888. 40-ik és a „Debreczeni Prot. 
Lap“ 47-ik számait). E fűzeike sorsáról elmondani egyetmást 
kötelességem, s kérem az igen tisztelt Szerkesztő urat, szíves­
kedjék egy kis helyet adni becses lapjában.

A 400 példányban ki nyomatott „Emléklap“ 170 példá­
nyát Hajdú Elek vadászi lelkész úr, — mint a csermői leány­
egyház „felügyelő lelkésze“, — küldött szét ismerősei, főleg 
egyházmegyénk t. lelkészei között s azon úton 118 példányért 
41 frt 10 kr érkezett kezeinkhez. Az én közvetítésemmel, leg­
inkább Csermőn (98) és Kisújszálláson (50), 171 darab kelt el, 
melyért befolyt hozzám 57 frt 80 kr s így összesen 98 frt 90 krt 
vettem be. Levonva ebből a nyomtatási s egyéb költségeket: 
33 frt 65 krt, marad tiszta haszon 65 frt 25 kr. Hogy milyen 
sok pénz az a 65 frt, s hogy milyen édes örömöt okoztak ne­
künk azok, kik azt összeadták — csak mi tudjuk, kik ez év 
júniusában ifj. Honig Frigyes aradi (rézöntőtől ennek folytán 
kiválthattuk 100 frtos kötvényünket, melyre egy évvel azelőtt 
20—25 írtnál több fedezetünk nem vala. Legyen érte Istennek 
hála, bogv így történt, s hálás köszönet azoknak, kik „Emlék- 
lappunkat megvevén vagy clárúsítván, — segítők e jobb 
sorsra érdemes kis egyházat! De fogadják mindenek felett há­
lás köszönetünket azon nemes szívű hazafiak, kik a fűzetek 
árára — annak vételekor sokszorosan felülfizetvén — nagy- 
részét adták ama 65 írtnak. E kegyes jól tevők már a követ­
kezők : id. Bölönyi Sándor (Ugra) 2 példányért 5 frt: Gróf Ká­
rolyi Tibor (Mácsa) 1 pld. 10 frt; Br. Simonyi Lajos (Vadász) 
1 pld. 1 frt; Lakatos János (N.-Kereki) 1 pld. 2 frt: Ercsey 
Sándor (N.-Szalonta) 1 pld. 1 frt; Keresztes Lajos (Barakony) 
1 pld. 1 frt; Veres Károly építész (N.-Szalonta) 1 pld. 1 frt; 
Springfeld Gáspár (Csermő) 1 pld. 2 frt 20 kr; Kellner Gusz­
táv (Apáti) 1 pld. 5 frt; Szigetid József és Cseke József (Cser­
mő) 1 — 1 pld. 1 — 1 frt; Müller Vilmos (Budapest) 1 pld. 5 frt; 
Lusztig N. (Kisújszállás) 1 pld. 1 frt; Józsa György (Kisúj­
szállás) 1 pld. 50 kr; Muzsay Sándor, Güzl Róbert. Suhajda 
György , Sreger Jakab, Erdélyi Ferencz (Csermő) 40—40 kr. 
Fogadják ez úton is egyenként és összesen még egy szer kö­
szönetünket.

Legyen szabad itt — a fény árnyaként — fölemlítenem, 
hogy a „felügyelő lelkész“ által szétküldött példányokat sokan 
megtartották a nélkül, hogy árának beküldése — vagy a fű-

50*
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z tnek visszaküldése iránt — csak legkisebb hajlandóságot is 
mutatnának. Tisztelettel fölkérem őket, szíveskedjenek vagy 
egyiket, vagy másikat megtenni.

Tisztelt Szerkesztő Ur! Még egy nehány sornak kérek 
helyet. Nem függ össze az „Emléklap“-okkal, — azért hagytam 
hátul, — de voltaképen elől kell vala említenem ama — kis 
egyházunkra nézve újabb örvendetes eseményt, mely szerint 
ez év szeptember 18-án egy díszes — és nagy szükséget pótló
— keresztelési edény birtokába jutott. Es pedig egy vallásos 
lelkületű házaspár ajándékából. Győrössy Endre boros- 
jenői állomásfőnök és neje Peternelly Gizella úrnő vol­
tak azok. kik — bár különböző vallás hívei — egy szívvel-lé- 
lekkel igyekeznek eleget tenni a szent könyv (melyet férj és 
nő örömm 1 lapozgat) ama szavainak: „Mutasd meg nekem a 
te hitedéi >t te jó cselekedeteidből*. (Jak. II. 18.).

A 34 írtba került edény, egy 41 cm. hosszú és 32 cm. szé­
les átmérőjű tál — és hozzá való kancsóból áll. Az ellipsis 
alakú tálon eme felirat olvasható: „Győrössy Endre és neje 
Peternelly Gizella ajándéka a esermöi, evangyéliom szerint re­
formált egyház részére — Endre fiók születése emlékéül. 1889. 
Augusztus 18.*. Úgy a tál, mint a kancsó alpáccá (china-ezüst) 
fém s kívül valódi ezüsttel bevonva és guillochirozott— a mai 
fejlett ipar valódi remekének mondható.

Midőn a nemes szivű adakozóknak ez önmagát dicsérő 
tettökért, köszönetemet ez úton is kifejezem, kívánom : vajha 
a kegyelem Istene sok ily kegyes szívű jól tevőt adna e kis egy­
háznak. hogy még mielőtt e vén század sírba dőlne — fölépít­
hetne, ha nem templomát, legalább imaházát, mert bizony most 
még csak az iskola nem valami tágas helyisége szolgál ima­
házul !

Ajánlom „Templomépítési a 1 a p“-unk támogatá­
sát minden jó hazafi és hitsorsosunk figyelmébe !

Es most fogadja Szerkesztő úr tiszteletem kifejezését.
Vadas Gyula,

ev. ref. segédlel kész-tanító.
-  -....-.... ---——“------------ ---------- 1---- ---------

Külföld.
Elberfeld egyházi élete.

Előadván e lap korábbi nehány számában Kohlbrügge 
életével összeköttetésben a gyülekezet történetét, lássuk most 
már égj házi élete főbb mozzanatait, melyek is a következők­
ben foglalhatók össze:')

a) Istenitisztelet rendszerint csak vasárnap és ün­
nepnapokon tartatik és pedig kétszer, délelőtt és délután. A 
délelőtti már eképpen megy végbe. A hívek az élőének előtt 

— tényleg is keresztülvitetvén azon a szentírásból s az őske­
resztyén egyház eljárásából is igazolható, nálunk nem nagy 
figyelembe vett elv. hogy ez is hozzátartozik az istenitisztelet­
hez — teljes számmal begyűlvén a templomba, pont 10 órakor 
felzendül az ének-), melynek szépségét az orgona hangjai eme-

11 E résznél néhány dolgot illetőleg, melyeknek szemtanúja 
nem lehettem, használtam a Thelemann O. és Stäbelin E. íJtal 
szerkesztett . Kvangeliseh-Reformirte Kirchenzeitung“ 1865-iki 
(X\.) évfolyamában lír, Zahn A.-tói megjelent .Die Niederlän­
dische Reformirte Gemeinde in Elberfeld“ ez. czikket.

'<) V gyülekezet által használt énekes könyv következő czí- 
mi t viseli: -Gesangbuch der reform. Kirchen von Cleve, Jülich, 
Berg und Mark*. Az első rész Dávid zsoltárait foglalja magában’

lik. Az utolsó vers kezdetekor belép a lelkész a templomba s a 
szószék lépcsőzete előtt megállva, rövid, halk fohászt mond, 
mely után a szószékbe megy fel. Elhangozván az ének, a gyü­
lekezet férfitagjai felállanak, mire a lelkész mély csendben így 
kezd imádkozni: „A mi segedelmünk és kezdetünk az Ur ne­
vében vagyon, ki teremtette az eget és a földet, ki megtartja a 
hűséget és hitet, és kezének munkáit nem hagyja cl soha 
örökké. Ámen“. Egy szabadon tartott beszéd következik most, 
melynek czélja, a hallgatókat a predikáczióhoz előkészíteni, de 
ez alkotja egyszersmind annak bevezetését is. Felolvastatván a 
textus, imádság jön, a nálunk u. n. „egyházi beszéd előtt mon­
dandó imádság“, s ebbe van beszőve a hazáért, császárért, be­
tegekért stb. való könyörgés is. Egy vers eléneklése után kez­
dődik a predikáczió tárgyalása, mely körülbelől egy óráig 
tart. Többször volt alkalmam meghallgatni a prédikátort s be­
szédeire röviden megjegyzem, hogy azok úgy, a mint itt el­
mondattak, kevés gyülekezetben adathatnának elő sikerrel és 
en ezt jó oldaluknak tudom be. Ellenkezésbe jönnék magam­
mal, ha tagadnám, hogy vannak általános szükségek, melyek 
minden gyülekezettel közösek s melyekről úgy egyik, mint má­
sik hallgatóság előtt eredményesen lehet prédikálni, de más­
oldalról nem lehet elvitatni, hogy minden egyes gyülekezetnek 
külön-külön is megvannak a maga szükségei, melyeket az egy­
házi szónoknak figyelmen kívül hagyni annyit tesz, mint hívei 
lelki ügyét kellőleg szívén nem hordozni. Csak általánosságban 
szólva, művelt hallgatóságot pl. magasabb szárnyalásé, a 
tárgyba mélyen is beható szónoklat elégít ki, míg ha ugyanez­
zel egyszerű falusi gyülekezet előtt lépek fel, lehet, hogy szép­
nek találtatik, de vele maradandó hatást elérni aligha fogok; 
eSy °!y gyülekezet, hol az egyházi élet virágzik, szintén ma­
gasabb igényekkel lép fel, mint az olyan, hol talán bibliát is 
csak a lelkész kezében látnak némelykor. Szóval, azt hiszem, 
nem csalódom, ha azon elvet vallom, hogy a jó predikácziónak 
elmaradhatatlan kelléke, hogy azon gyülekezet szüksé­
geire legyen tekintettel, mely előtti elmondásra szánva van. 
Ilyeneknek találtam én az elberfeldi lelkész, Künzli Gyula be­
szédeit. Saját gyülekezete számára készítő azokat, annak szük­
ségeit, fejlettségi fokát tartotta s tartja szem előtt; e gyüleke­
zetről pedig az elfogulatlan ítélő habozás nélkül ki fogja mon­
dani, hogy sok és erős lelki eledelt bír és kíván meg, melynek 
megemésztését nagy mértékben elősegíti azon körülmény, hogy 
a tárgygyal önállólag is foglalkozik, amennyiben az énekes 
könyv mellett biblia van minden egyes hallgató kezében s a 
tárgyra vonatkozó, gyakran előforduló szentírásbeli helyeket, a 
lelkész által erre felszólíthatván, kiki felkeresi s gondosan át­
olvassa. Ily módon nemcsak a predikáczió könnyebb érthetése 
s az emlékezetbe mélyebb bevésődése válik lehetővé, hanem a 
szentírásban való jártasság is igen előmozdíttatik. A prediká- 
cziót rövid hálaadó imádság, éneklés követi s pár meleg szó­
ból álló adakozásra való felhívás után a megáVdás zárja he az 
istenitiszteletet. A hirdetés az előimádság után történik.

A délutáni istenitisztelet, mely 5 órakor kezdődik, a dél­
előttihez hasonlóan folyik le, azon különbséggel, hogy rövid 
előfohász után mindjárt az egyházi beszéd következik s ezután

J o r i s s e n Mátyás, hágai német lelkész fordításában, a második 
pedig Luther, Nminder J. s más jeles énekköltőktől válogatott egy­
házi énekek gyűjteménye. Túlnyomókig a zsoltárok énekeltetnek 
ugyan, de a második részbeli énekek is használtatnak, a lelkész 
áltál gondosan kiválasztatván azok, melyek az év különböző ünne­
peire s alkalmára vonatkoznak.

,*idrét kiadás:
fcben , . —_.sü ;

J" “• * «‘monaoicoiicil . ------. OUf

— Bőrkötésben, aranymetszéssel . 2.*50
Szikszón ír ti!\Y Ilit IZ ___ . . . ...

rrancz.ia uorKoresoen, Kapocscsal" 3: 
J rózsáskert Bőrk. aranym. 2.
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legtöbbször az úri imádság, de ha más mondatik, ez akkor 
■elmarad.

b) A keresztség sákramentoma meghatározott idő­
közökben (rendszerint minden hetedik vasárnap reggel) bizo­
nyos ünnepélyességgel, kizárólag a templomban, a gyülekezet 
színe előtt szolgáltaik. A szülék gyermekeikkel, rokonaikkal 
a kijelölt székekben helyet foglalnak. Bevégeztetvén az isteni- 
tisztelet, a lelkész még a szószékből felolvassa a formulát, me­
lyet a férfi családtagok felállva kísérnek könyveikből, ezután 
a keresztelési edényhez lép s az apák kisdedeiket a családta­
gok kíséretében elibe viszik, mire a szereztetési szavak mon­
dása közben a kezére vett vízzel háromszor hinti meg a cse­
csemő fejét; egymásután így megkeresztelvén a gyermekeket, 
rövid imádsággal végzi a szertartást. Keresztszülék nincsenek; 
hiszen, mint a tények mutatják, alig is van ezekre szükség, ha 
a szülék nem gondolnak gyermekeik vallásos neveltetésével, a 
keresztszülék, kik sokszor maguk is gyermekek s gondozásra 
szorulnak, bizonyára még kevésbé.

c) Úrvacsora osztás évenként négyszer történik, u. 
m. a három főünnepen s október egyik vasárnapján. Az úrva­
csoraosztás napja a megelőző két vasárnap hirdettetik meg, a 
közvetlen előtte levő vasárnapi istenitiszteleten tartott predi- 
káczió a küszöbön levő ünnepély emlékére szenteltetik. A ki­
szolgáltatás napján a szokott délelőtti órában az istenitisztelet 
helyén összegyűlvén a hívek, éneklés után imádság s ezután a 
szentírásból egy alkalmi rész felolvasása képezi a szertartás 
előzményeit. Az ágenda következik most, melynek végeztével 
éneklés közben a szószékről az űrasztalához lép a liturgus. A 
hosszú asztal a kathedra előtti tágas, kissé emelt téren van fel­
állítva, berendezése egyszerű, mindamellett méltóságos és szép. 
Hófehér terítővei van bevonva, melyen a jó Pásztor jelképe 
igen sikerült kidolgozásban látható; középen vannak a csinos 
szertartási edények. Egy vén segélyével, ki továbbra is szolgá­
latára áll, kiosztárra elkészítvén a jegyeket, az éneklés meg­
szűntével Péld. 9, 1—4 szavaival hívja a gyülekezetei. Először 
a férfiak, két diakónus által vezetve, foglalnak helyet az asz­
talnál s a középen ülő lelkész, miután vett a tányérból, e sza­
vakkal nyújtja azt, illetve azokat a mellette jobbról és balról 
ülőknek: „A kenyér, melyet megtörünk, a Krisztus testének 
közössége“. Hasonlatosképen nyújtja a poharat is, mondván: 
„a háláadás pohara, melylyel hálát adunk, a Krisztus vérével 
való közösségünk“. Úgy a tányért, mint a poharat a hívek ad­
ják aztán tovább egymásnak s míg az asztalon azok körülmen­
nek, beszédet tart a lelkész, legtöbbször magyarázván egyik 
vagy másik szentírati szakaszt. Természetesen egyszerre mind­
nyájan nem férhetvén el az asztalnál, több csoportban járulnák 
ahhoz s azon szüneteket, melyek alatt a helyfoglalás történik, 
zsoltár- vagy dícséretversek éneklése tölti be. Énekelve lép a 
hívő az asztalhoz s úgy is távozik el onnan.

Mindnyájan részesülvén a kommunióban, így szól a lel­
kész: „Szeretett testvéreim az Urban! Megelégítvén az Ur az 
ő asztalánál a mi lelkeinket, dicsőítsük háláadással az ő nevét 
s így szóljanak szívükben mindenek“ : — (imádság). Éneklés 
8 áldás után a gyülekezet elhagyja a templomot. Valóban fele­
melő a kimért, hűségesen megőrzött formák között s a nagy 
Király vacsorájához méltóan ünnepelt cselekmény s igen épü­
letes benyomásoktól fosztatunk meg, midőn az Ur asztaláról a 
közös étel és ital levétetik. A szertartás alatti rövid, velős, s 
midőn találó, egyszersmind vigasztaló szavak nem egy töredel­
mes szívre, nem egy, bűnei felett igazán bánkódó lélekre hat­

nak enyhítőleg, megnyugtatólag; hallván azokat, lehetetlen, 
hogy el ne telítsenek bennünket Jézusunk e szavai: „Bízzál 
fiam, bízzál leányom, a te hited megtartott tégedet“. Urvacso- 
raosztás csak az említett négy alkalommal történik s a templo­
mon kívül sem egészségesnek, sem betegnek nem szolgáltatta- 
tik az ki soha.

Fogarasi Bálint.
(Folyt, köv.)

Irodalom.
A Révkomáromi ev. ref. egyház története a XVI. 
és XVII. században. Irta Tliury Etele, Fehérvár-Csurgói 
ref. lelkész. Budapest, 1889. 8r. 40 1. Ára 30 kr. Tiszta jöve­
delme a veszprémi reform, egyházmegye gyámoldáé. Ajánlva 

van a mű Pap Gábor ref. püspök úrnak.
Mint szerző mondja, „igyekezett ama viszontagságos két 

századról egy összefüggő hű képet mutatni fel“, keseregve 
borongván „az egykor virágzó, majd elpusztult egyház múlt­
ján“. Vannak nagy terjedelmű egyedrajzok egyes kiválóbb 
egyházainkról, de az apróságba menő részletek miatt nem gya­
korolják az olvasóra azon építő benyomást, mint ez aránylag 
parányi mű, mert eleven rajz az, festi a keletkezést, küzdve 
felvirulást és küzdve lehanyatlást s könyet csal a szembe, mint 
a temetés látása.

Gyülekezeteink kezdeti története sok túlzó és nem való, 
csak sejtelmi vonásokkal ékíttetett eddig. Szerző a realitás em­
bere lévén, ott kezd mindent, hol biztos talajon mozoghat .... 
első főalapvetőül 1562. őszén felmutatja Komárom számára a 
nagy „vándor reformátort“, Huszár Gált, ki ellen érseki, ki­
rályi és katonai hatalom küzdött. Rajzolja a templom és iskola 
keletkezését, azon aggódó szeretetet, melylyel csüggött a gyü­
lekezet iskoláján. Pázmány és a jézsuiták mesterkedése, hogy 
„nyaka szakadjon Kálvinus vallásának“, a már két lelkészszel 
bíró gyülekezet ellen, megdöbbentő fokozattal van ecsetelve; 
utána jő a „vihar“, a „megmérhetlen csapás“ Lipót alatt, a két 
lelkész elűzetése, mindennek, tőkepénznek, letéteménynek 
„elorzása“ a versengő szerzetesek által; majd a hazai „hirnyo- 
mozó törvényszék“ alakítása, mely szívrázó, borzalmas látványt 
tár az olvasó elé az özvegy predikátorné Súri Lőrinczné fej vé­
telében és Száki János (a püspök fia) ref. lelkész elevenen 
megégettetésében 1672. szept. 1. Oh szomorú idő, óh szomorú 
való! Megünueplik a politikai szabadság vértanúinak emlé­
két, hajh de a lelkiszabadság vértanúinak még neveit is alig 
emlegetik valahol! Megsemmisítette a durva erőszak a virágzó 
egyházat, pedig „mindig a királyi ház hűségében állott!“ 
Hiába volt erénye a királyhoz való hűség, csak úgy bántak 
vele, mint a forradalmárokkal. Zord igazolvány ez arra, hogy 
a forradalom, azaz, önszabadságvédelem, csak ürügy volt a 
gálvarabságra és más üldözésre ... a vallás, az evangyélioin 
vallása volt a botránykő, ezt kellett volna porrá pöröly űzni. A 
klérus hatalma, fenve, állása és uralma volt a fő, a mi ezt fe­
nyegette vagy ellensúlyozta, annak esni kellett. A Sanhedri- 
mek az ártatlanokat megfeszítik, a bűnösöket szabadon bo­
csátják.

Szinte fájlalja az olvasó, hogy szerző a legszomorúbb 
ponton, a halálos ágyon, a hörgések közt, ott hagyja a nemes 
vértanú-egyház alakját s megszakad műve a szatmár-németi 
béke után 1711-ben. Miért nem vezet tovább ?, miért nem mu-
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tatja fel a Lázár végsorsát: a feltámadást; ott hagy cl, hol a 
vigasz derűje kezdene lövellem. Jó könyv ez, melyet azon só­
hajjal teszünk le: bár még lett volna folytatása.

A munka sok eddig hibás adatot javít ki, igazít helyre s 
egyháztörténetünk mai adatainak színvonalán áll. Gondosan 
kutatott, vetett egybe, s hol csak következtetni kellett vagy 
lehetett, p. o. a gyújtogatás vádjánál, lélektani alapra helyez­
kedik és ennek van mély alapja.

1. kis munkát, szép tanulmány gyümölcsét, nyeremény­
nek tarthatjuk, még mindig gyér termésű időnkben. Ami vonzó 
báját képezi, az az ifjú szerző igazi hite, buzgósága, tárgysze- 
retete. Hol szív teljességéből szól a száj, ott a szavaknak mér- 
hetlen súlya van.

Nagyon kevés ma az igaz református lángolásé író, ki 
tehetsége gyertyáját az egyház javára égeti . . . divat: a földi 
múló dicsőség után futkosni. Nem is gondol ma sem az egyház, 
sem egyesek szíve azok jutalmazásával, emelésével és segíté­
sével. kik igazán és egyenesen szolgálják életükkel és tollúk­
kal az 1 r szent ügyét. A ígasztaló, hogy ez nem így van m á- 
sutt, hol gondoskodnak jutalmazásáról és segítéséről is a sze­
gény lelkész írónak. Talán nálunk is felébred a méltató kor 
egykoron. Fogadja meleg üdvözletemet a munkás szerző. Jár­
káljon a romok közt, a romok közt életerő is lappang. Azzal a 
szt-p tétellel végzi szerző előszavát: „írta (e művét) a Krisztus 
feltámadásának ünnepén 1889. esztendőben“. Támadjon fel a 
Krisztus bennünk és egyházunkban, s akkor új élet rezdül 
meg a száraz csontokban s az egyház hű fiainak szeméről a 
köny eltöröltetik.

Debreczenben, 1889. nov. 30.
Balogh Ferencz.

A ettük a Garzó Gyula által szerkesztett jeles szakfolyó­
iratnak, a „G y a k o r 1 a t i B i b 1 i a m a gy a r á z a t o k“-nak 
szeptember-október havi füzetét. Tartalmaz Koren Fái pitva­
ros! ev. lelkésztől Lange után négy magyarázatot, Mózes első 
könyvéből. Mindenik magyarázat homiliaszerű bevégzett egész, 
egyszerű, világos, figyelmet lekötő, a vallásos érzületet éb­
resztő tárgyalással. Felhívjuk e magyarázatokra lelkésztársa­
ink figyelmét. Kevésbé lesznek használhatók a fűzet többi ma­
gyarázatai. melyekben Yenétiáner Sándor újsóvéi lelkész 
Esaiás próféta könyvéből vesz fel nehány részt s tárgyal 46 ol­
dalon négy magyarázatban. Az ily modorban tartott, (de talán 
nem is templomi használatra szánt) bibliamagyarázatra aligha 
siet seregestül a gyülekezet. Tudományos értékéből azonban 
ezzel nem akarunk semmit levonni. A szakfolyóirat egész évi 
előfizetési ára 4 irt. Megjelenik minden két hóban egyszer. Az 
előfizetési díj a szerkesztő-tulajdonoshoz Gyomára küldendő.

l éli T jság. 11-ik évfolyam, 1-ső szám. A „vallásos 
iratokat terjesztő egyesület“ e kis lapja, Csécsi Miklós makói 
lelkész úr szerkesztésében immár 11-ik évfolyamát kezdi meg. 
Regjei, nik, mint eddig, deczember, január és február hónapok­
ban 11 nrnyánszky A iktor akad. könyvkereskedő kiadásában, a 
kihez kell az előfizetési pénzeket intézni. Egyes szám ára 2 kr. 
Melegen ajánljuk t. olvasóink figyelmébe e becses néplapot. 
Gondunk lesz rá, hogy egyes számairól folyton megemlékez­
zünk. Az első szám tartalma: Báró Yay Miklós jellemzése arez- 
képpel. Egy különös levél. Keresztelő János, Budai Jánostól. 
A an egy fészek i költemény) Karancsi Dánieltől s a tárcsában

„Egy másik torony története“ ez. elbeszélés kezdődik Kálmán 
Farkastól.

Előfizetési felhívás. Az egyetemes gyűlés megbí­
zásából a püspöki kar a magyar Agenda átalakítása és korunk 
vallásos szellemének megfelelő átdolgozására az ág. hitv. ev. 
egyházak számára vállalkozván, annak az egyházi szertartá­
sokra vonatkozó első része IIornyánszkyr A’iktor könyvnyom­
dájában szép nagy betűkkel nyomva és szép alakban kiállítva 
immár megjelent, második része pedig, az ünnepi, közvasár­
napi, alkalmi, reggeli és temetési imák nyomatás alatt van­
nak és jövő év április haváig megjelennek. Felhívom ennél­
fogva ev. egyházunk összes lelkészeit, hogy ezen magyar 
Agendát, mely mostani körülményeinknél fogva a német és 
tót egyházakban sem nélkülözhető, a mennyiben minden egy­
házban előfordulhat — s nem ritkán épen véletlenül kívánta­
tik magyar egyházi szertartás végzése — egyházaik részére 
megszerezni s arra Hornyánszky Yiktor könyvkereskedő úrnál 
(Budapesten, a M. Tud. Akadémia épületében) postaútalvá- 
nyon előfizetni méltóztassanak. Előfizetési ára mind a két kö­
tetnek, szállítási díj nélkül: a) bőrbe kötve arany vágással 4 frt 
50 kr, b) vászonkötéssel 3 frt 70 kr, c) fűzve 3 frt; oly módon, 
hogy a ki az első részt megrendeli, a második részt is köteles 
elfogadni. Azon esetre pedig, ha az I-ső és 11-ik rész külön- 
külön kívántatik, akkor az aranyozott bőrkötésért 1 frt 50 kr, 
közönséges kötésért pedig 70 kr kötetenként még külön fize­
tendő. Rozsnyón, 1889. november 10-ikén. Czékus István, 
ev. püspök. — Áttekintettük az Agenda hozzánk beküldött, az 
egyházi szertartásokra vonatkozó első részét, melyet főt. Kar- 
say Sándor és Czékus István evang. püspök urak állítottak 
össze. Az egyházi szertartások végrehajtására vonatkozó álta­
lános útasítasok után van e kötetben 9 keresztségi, 6 egvház- 
kelési, 4 konfirmácziói, 8 csketési, 10 gyónási és úrvacsorái s 
végül 6 rabok és kivégzendők körül használandó agenda. A 
szerkesztő urak neve teljes biztosíték arra, hogy' a testvéregy- 
ház kitűnő Agendát nyert ez igen szép kiállítású műben. Be­
cses munka ez köztünk, reformátusok közt is mindazoknak, 
kik az istentisztelet elméletének kérdéseivel szeretünk fog­
lalkozni.

Magyar írók élete és munkái. A magyar iroda­
lomtörténet-írás terén újabban igen örvendetes és élénk moz­
galom indult meg, s minden evben nagy számmal jelennek meg 
irodalmunk történetének egyes mozzanataival foglalkozó dol­
gozatok. De mennél élénkebbé vált e mozgalom s az irodal­
munk története iránti érdeklődés, hovatovább annál érezhe­
tőbbé vált a hiánya egy oly lexikális munkának, mely a ma­
gyarországi írók életrajzát és munkásságát lehető teljesen 
foglalná magában. Régibb e nemű munkáink már elavultak s 
újabb nem lepett helyükbe. Ilyen hézagpótló munka megírá­
sára vállalkozott érdemes tudósunk, idősb Szinnyei József, a 
m. n. múzeumi hírlapkönyvtár őre, ki körülbelül három évtize­
den át gyűjtögette a hozzá való anyagot. Az anyaggyűjtés im­
már annyira haladt, hogy a munka közrebocsátását meg lehet 
kezdeni. A Magyar írok élete és munkái czímű gyűjtemény a 
M. Tudományos Akadémia támogatásával az alulírottnak kia­
dásában fog megjelenni. Magában foglalja betűrendben a ma­
gyarországi írók életrajzi adatait, munkáik jegyzékét és a ró­
luk szóló dolgozatok sorozatát. A négy kötetre (32 fűzet) ter­
jedő munka egyelőre negyedévenként kiadandó öt-íves fűze-
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tekben jelenik meg: remélhető azonban, hogy 1896-ban az 
egész be lesz fejezve. Az első füzet 1890. január első felében 
jelenik meg s minden fűzet ára 50 kr lesz. Ezen hézagpótló 
munkát tisztelettel figyelmébe ajánljuk mindenkinek, ki iro­
dalmunk története iránt érdeklődik; s hogy a nyomtatandó 
példányok száma felől tájékozva legyünk, kérjük, hogy a meg­
rendeléseket az alulírott kiadónál mennél előbb bejelenteni 
szíveskedjenek. Budapest, 1889. decz. 1. II o r n y á n s z k y 
Viktor, akad. könyvárus (a M. T. Akad. épületében).— Na­
gyon melegen ajánljuk mi is e munkát olvasóink szíves figyel­
mébe. Az irodalommal foglalkozó egyének nagyon jól érezik, 
hogy mily hézagot fog ez a mű betölteni, melynek megjelenése 
fölötti élénk örömünket jól esik itt kifejeznünk.

Előfizetési felhívás Szabolcska Mihálynak Időtöltésül 
czím alatt megjelenő humoreszkjeire. Mikor a „magyar iro­
dalmi önképző társulat* elölülői (vulgó „barátaim“) arra bíz­
tatnak, hogy egyszer-másszor felolvasott, vagy elszórtan meg­
jelent, könnyebb tárgyú prózai dolgozataimból adjak át nekik 
— kiadás végett — egy kötetnyit: különösen két dolog fordul 
meg a fejemben. Először is az, hogy ha csakugyan megjelenik 
a kötet, nem hiszem, hogy ártanánk vele valakinek. Legfel­
jebb tán az én írói reputácziómnak, a minek a létezéséről pe­
dig mindekkoráig senki sem tudott. De a mi még ha léteznék 
is, akkor is csak a saját sorsa érné utói, a mennyiben manap­
ság a legtöbb írói hírnév úgyis csak az első kötetig terjed. Ez­
zel hát könnyen tisztába jöttem. De a második dolognál már 
a felebaráti szeretet szólal meg bennem. Vájjon humánus cse- 
lekedet-é mostanság még szaporítani az előfizetési felhívásokat 
s terjeszteni szántszándékosan a pessimusmust és az ember­
gyűlöletet. Hanem azért meg — már csak a munkafelosztás 
elvénél fogva is — feleljenek a kiadóim. Különben is mit vál­
toztat az az árvizén, hogy egy vödörkével több-é vagy keve­
sebb? Ez az egy kötet ugyan tönkre nem teszi (jobban) a ma­
gyar irodalmat, ha megjelenik is. Valamint nem virágoztatná 
fel, ha elmaradna . . . Miután pedig ezzel úgy a magam, mint 
a „nyájas előfizetők“ lelkiismeretét igen szépen megnyugtat­
tam, tért engedek a kiadók mondanivalóinak. Debreczen, 1889. 
decz. 7. Szabolcska Mihály.— A 10—12 ívre terjedő 
kötet, mely ugyanannyi tréfás hangulatú karczolatot (humo­
reszket) fog tartalmazni, a jövő 1890-ik év februárhó első nap­
jaiban fog kikerülni „Időtöltésül“ czím alatt a „Debreczeni El­
lenőr“ könyvnyomdájából. Előfizetési ára 1 forint. Gyűjtőknek 
10 előfizetés után tiszteletpéldányt adunk. Az előfizetési p 
zek Szabó Béla társulati pénztárnokhoz (Debreczen, Collegium) 
vagy szerző nevére — ugyanoda — küldendők. A pontos szét­
küldésre nézve úgy szerző, mint kiadók felelősséget vállalunk. 
Kelt mint fent. Csánki Benjámin, a kiadó társulat ez 
idő szerinti elnöke. — Ajánljuk e művet, főiskolánk meleg köl­
tői lelkű s a mellett pezsgő humorban gazdag kedélyű széni órá­
nak művét t. olvasóink szíves figyelmébe, anyagi pártfogásába. 
Az esetleg hozzánk küldendő előfizetéseket mi is szívesen át- 
veszszük s rendeltetése helyére juttatjuk.

Értesítés. Mindazokat a t. érdeklődőket, kik „Isten 
Országa“ ez. angol és holland eredetiből átdolgozott művem 
3-ik kötetének megjelenését illetőleg részint tudakozódnak, ré­
szint proprio motu tényleg már elő is fizettek, részint előfize­
tésre jelentkeztek: tisztelettel értesítem, hogy míg a két első

kötet kiadásával járó költségeim meg nem térülnek, a 3-adik 
kötetet sajtó alá nem adom. Ez alkalmat felhasználom egy­
szersmind arra is, hogy — midőn „új generatió teremtésének“ 
szüksége hallatszik mindenfelé; midőn az erkölcsök a fiatal 
nemzedékben is ijesztőleg meglazultak elannyira, hogy egy­
ugyanazon családban fiú az apjának, leány az anyjának gyil­
kosa, vagy testvér testvérének hamis vádlója stb. stb. — emlí­
tett ez. munkámnak 1—2. kötetét a karácsony közeledtével a 
t. lelkész, tanár s tanító urak és más érdeklődők figyelmébe 
ajánljam. Krisztus Urunk születésével a Bethlehem és környé­
kében gyermek-vérfürdő is együtt járt. Emlékezzünk meg hát 
— ha máskor nem — legalább „aprószentek napjáról“; emlé­
kezzünk meg e napon a mi kisdedeinkről s velők együtt a szü­
lőkről és köteleségeikről. Erre nyújt alkalmas eszközt „Isten 
Országa“ 1—2. kötete, melyet a „népnek“ is lehet prédikálni, 
miután — főleg a 2-ik kötet — homiletikaszerűleg van feldoz- 
gozva. Egyébiránt szóljon a rövid tartalom. Első kötet: Dá­
vid, a derék fiú ; Dávid ifjú-kora és azaz óriás;, A dicsőség 
lajtorjája (áldozó-csütörtöki); Salamon Gibeonban; Jósiás, a 
kegyes király; Az Ur eljövetele (adventi); A gyermek Dániel; 
A Szentlélek ajándékai (pünkösti); Gyermek-hangok az imád­
ságban ; Életünk vezércsillagai (újévi); „Szeretsz-é engemet ?“ ; 
„Vigyázzatok!“ ; Az én Atyám dolgai; „Szerezz magadnak 
igazságot és el ne adjad“. — Második kötet: A gyermek 
Jézus; Eli fiainak gonosz magukviselete ; Sámuel; Abdiás, az 
istenfélő férfiú; „Fiacskáim, szeressétek egymást“ ; A lelkiis­
meretes Dániel és barátai; A gyermekek haszna ; Simeon (óévi); 
A gyermekek zsoltárai; A bölcseségbcn gyarapodó Jézus 
(újévi), A beteg gyermekek; Keresztelő János lefejeztetése ; 
Krisztus a szívben; Jézus egy özvegyasszony fiát feltámasztja ; 
A gyermekek „Hiszekegye“ ; A megtért fiú; „Leányzó, kelj 
fel!“ ; Jézus elfogatása. Végül,hogy a drágaság felől se legyen 
panasz, a 2 frt 20 kr előfizetési árt a 4 osztályba sorozott ekk- 
lézsiák szerint a két kötetre együtt leszállítom 2 frt, 1 
frt 80 kr, 1 frt 60 kr és 1 frt 40 krra. Sepsi-Szentgyörgy, 1889. 
decz. 2. Ben ke István, ref. gymn. tanár.

Kérelem. A Drodtleff Rudolf kiadásában megjelenő s 
általam szerkesztett „Faedagogiai zsebnaptár“ jövő évi (5-ik) 
évfolyamába a közép- és alsófokú kereskedelmi és ipariskolák­
nak, továbbá a felső népiskoláknak, az állami és községi elemi 
népiskoláknak s az azokban működő isk. igazgatóknak név­
jegyzékét is felvenni szándékozván, tisztelettel kérem a neve­
zett intézetek igazgatóit, illetőleg vezető-tanítóit, hogy nevei­
ket s az intézet czímét és jellegét 1890. évi január 30-áig ve­
lem közölni szíveskedjenek, hogy így naptáram tanügyi kata­
lógusát minél tökéletesebbé tehessen!. A díszes kiállítású nap­
tár ára a katalógus kibővítése után is 60 kr marad. Pozsony, 
1889. nov. 30. Or b ók Mór.

„Tréfás számtani feladványok gyűjteménye“ 
és „Tréfás rajz- és mértani feladványok gyűjteménye“ ezíraű 
díszes kiállítású fűzetek, mint hasznosan mulattató karácsonyi 
ajándékok melegen ajánltatnak a szülők és tanítók figyelmébe. 
Égy-egy fűzet ára 50 kr. A „Tréfás számtani feladványok“ 
olcsó kiadásban is kaphatók s 25 kiért Drodtleff Rudolf kiadó­
nál rendelhetők meg Pozsonyban.

WmKm
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Különfélék.
Debreczeni főiskola. A karácsony-ünnepi legáczió-válasz- 

tást hétfőre, f. hó 16-ra tűzte ki az akadémiai tanárkai'.
Bihari egyházmegye. A bihari egyházmegyében, a pándi 

lelkészszé lett Benedek László távozásával üresedésbe j- tt tá­
rni vsbrói állás Nádudvari Lajos borsi lelkész s egyházmegyei 
közpénztárnok személyében lett betöltve. NI int értesüli ünk, 
erős küzdelem után sikerült a fiatal papságnak, érdekei hű vé­
dőjét. szeretett kor- és kartársát, a tanácsbírói díszes állásra 
megválaszthatni. Most azonban teljes az öröm, mert a válasz­
tás érdemes férfiúra esett, ki eddig is szívvel-lélekkel harezosa 
volt a közügynek, s múltja és jelene kezesség a jövőt illetőleg. 
Adja Isten, hogy évek során át szolgálhassa anyaszentegyhá­
zunk szent ügyet, mint egyházmegyei tanácsbíró s legyen min­
denkor áldásdús az ő működése 1

Lelkészválasztás. Folyó hó 7-én töltetett be Kosa Ede 
kiküldött jelenlétében a parasznyai lelkészi hivatal. Nagy 
lelkesedéssel Turóczy Gyula rnérki s. lelkész lett elvá­
lasztva. Vele szemben Kéry Pál paposi lelkésznek volt egy kis 
pártja, de e párt nem vergődött oly számra, hogy a szavazást 
el lehetett volna rendelni. A n.-károlyi egyházmegyében ez 
év folyamán 3 segédlelkész lett rendes pappá, u. m.: Kormány 
Lajos, Tukacs Albert s Turóczy Gyula; s egy rendes lelkész 
mozdult elő jobb állomásra: Barcsi Bertalan parasznyai lel­
kész. Az újonnan elválasztott tiszteletes férfiaknak boldog 
megelégedett életet kívánunk; az egyházaknak pedig a válasz­
táshoz — szerencsét!

Károli Gáspár emléke. Bán Zsigmond tisza-füredi lelkész 
úr 14 forintot küldött be hozzánk, melyből 12-t egyháza, 2-t 
pedig maga ád a Károli alap két czéljára egyenlő részben fel­
osztva. Székely Károly esperes úr pedig a tisza-szalóki egyház 
részéről 5 frt 25 krt küldött, melyből 2 frt 50 krt a síremlék, 
2 frt 75 krt pedig a szellemi emlék alapjához tettem. Bejött 
eddig lapunknál a síremlékre 162 frt 92 kr, a szellemi emlékre 
159 fit 96 kr. időközi kamattal együtt 323 frt 76 kr, mely ösz- 
szeg takarékpénztárban kamatozik. Bebreczen. 1889. decz. 12. 
Csiky Lajos.

Nyilvános nyugtázás. Köszönettel nyugtázom a főisko'ai 
tápintézet javára küldött s még eddig a nyilvánosság előtt nem 
nyugtázott következő adományokat: A hódmező-vásárhelyi 
egyház 52 frt 62 kr, Füredy László n.-váradi egyházi gondnok 
gyűjtése 9 frt 70 kr, a majtisi egyháztagok 2 frt 05 kr, a túr- 
kevei egyház 25 frt, a kisújszállási egyház adománya 100 frt, 
a szeghalmi egyház adománya 20 frt, nt. Szőke János esperes 
úr gyűjtése 5 frt, a tisza-földvári egyház nt. Székely Károly 
esperes úr útján 5 frt, s ugyancsak az ő útján a tisza-füredi 
egyház 15 frt. A f. évi 39-ik számban nyugtázott mennyiséggel 
a mostani összeg 241 frt 37 krt teszen. Bebreczen, 1889. de- 
czember 12. Rózsa Sándor, főisk. háznagy.

Megjelent „Az evang. ref. tiszántúli egyház- 
kerület 1889. októberhó 14—17. napjain Bebre­
czen lie n tartott második gyűlésének jegyző­
könyve. Kiadta Tóth Sámuel egyházkerületi 
főjegyző“. Mellékletei e jegyzőkönyvnek az 1890. évi egy­
házkerületi költségvetés táblás kimutatása; négy nagy táblá­
zat egyházkerületünk gymnasiumai 1888—89. évi statisztiká­

járól, anyagi, tudományos és erkölcsi s kormányzási ügyei ál­
lapotáról, majd a debreczeni főiskola tápintézetének költségve­
tése s végül egy nagy, kétségkívül nehéz, kellő körültekintés­
sel dolgozott kimutatás. „Áttekintése a tiszántúli ev. ref. egy­
házkerületben a közalap szándékolt új segélyezési módja tár­
gyában, az 1889. évi konvent 85. sz. határozata szerint 
beadott kimutatásoknak“ czíntmel.

Szerk. posta. F. Z. Temesvár. Becses küldeménye az 
újévi számban fog napvilágot látni.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Csiky laJOS.

_____HIRDETÉS.___________
Hjggjggj^l

Prot. egyházirodalmi újdonságok \
Kőkai Lajos könyvkiadó hivatalából

Budapesten (IV. Károly-utcza 1. szám).

Papp Károly. Ünnepi és alkalmi prédiká- 
cziók, ára.......................................................1 frt 40 kr.

Ili vész Bálint. Egyházszertartási beszédek, 
ára fűzve 2 frt 40 kr, kötve 3 frt, arany­
vágással .......................................................3 frt 40 kr.

Révész Imre. Temetési beszédek, II. fűzet, 
ára.................................................................1 frt 40 kr.

Révész Imre. Ünnepi és alkalmi egyházi 
besz. II. és III. fűzetek, ára külön . . 1 frt 40 kr.

Szász Grrö. Erdélyi prédikátori tár. Uj fo­
lyam, II. kötet........................................ 2 frt — kr.

K. Tóth Kálmán. Halotti imák, ára kötve 
2 fit 40 kr, arany vágással.................... 3 frt — kr.

Guggenbergrr János. A keresztyén egyház 
és a perikopák, ára.............................. 1 frt — kr.

Renke latrán. Isten országa, templomi és 
iskolai beszédek, 2 kötet, I. kötet 1 frt,
II. kötet.................................................. 1 frt 20 kr.

Továbbá:
Dávidházy János. A lelkipásztor teendői, 
ára.............................................................. — frt 50 kr.

Csiky Lajos. A rokonság és sógorság fo­
kainak számítása, ára.............................. 1 frt 25 kr.

Gyurátz Ferencs. Kézi agenda. Templomi 
és halotti imák szertartási beszédekkel, 
ára fűzve.......................................................1 frt 40 kr.

I)r. Szlávík Ulátyás. Bölcsészettörténet.
I. rész, ára............................................... — frt 75 kr.

II. rész, ára..................................................1 frt 20 kr.
Kisebb összegű rendeléseknél legczélszerűbb a

pénzt (megpótolva 10 krral) postaútalványon előre be­
küldeni. Megrendelések 5 írton felül b ér men­
tes íttetnek. 3—3
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Bebreczen, 1889. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1378.
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